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PROPOSITION DE DÉCLARATION VOORSTEL VAN VERKLARING

16 maart 200716 mars 2007

tot herziening van titel II van de Grondwet,
teneinde de vrijheid van ondernemerschap

te verankeren

(ingediend door de heer Charles Michel)

de révision du titre II de la Constitution
afin de consacrer la liberté d’entreprise

(déposée par M. Charles Michel)

Le principe de la liberté d’entreprise,  fondamental
dans le fonctionnement de notre système économi-
que, n’est cependant pas consacré par la Constitu-
tion et ne bénéficie donc pas des garanties qu’ap-
porte celle-ci. Il est dès lors proposé d’introduire un
nouvel article dans le titre II de la Constitution, afin de
consacrer cette liberté.

Het principe van de vrijheid van ondernemerschap
is fundamenteel in de werking van ons economisch
bestel, maar is bij de Grondwet niet bekrachtigd en
het geniet er dus ook de garanties niet van. Derhalve
wordt voorgesteld in titel II van de Grondwet een nieuw
artikel in te voegen, teneinde deze vrijheid te veran-
keren.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het principe van de vrijheid van handel en nijverheid
is in België bekrachtigd bij het Franse decreet-d’Allarde
van 2 en 17 maart 1791, dat  in ons wettenarsenaal is
ingevoerd in 1795. Dat decreet bepaalt: «il sera libre à
toute personne de faire tel négoce ou d’exercer telle
profession, art ou métier qu’elle trouvera bon». Die maat-
regel lag echt in het verlengde van het filosofische
gedachtegoed van de Franse Revolutie en vormde het
einde van het corporatisme. Het bestuur zou de uitoe-
fening van een beroep geenszins nog mogen belem-
meren.

De wetgever heeft dat principe opnieuw bekrachtigd
in de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervor-
ming der instellingen (artikel 6, § 1, VI, derde lid), waarin
wordt gesteld: «In economische aangelegenheden oe-
fenen de Gewesten hun bevoegdheden uit met inacht-
neming van de beginselen van het vrije verkeer van
personen, goederen, diensten en kapitalen en van de
vrijheid van handel en nijverheid, alsook met inachtne-
ming van het algemeen normatief kader van de econo-
mische unie en de monetaire eenheid».

De Raad van State en het Hof van Cassatie1, en vooral
het Arbitragehof2, hebben trouwens al de gelegenheid
gehad om middelen te onderzoeken die waren gehaald
uit de schending van het principe van de vrijheid van
handel en industrie.

Dat fundamentele principe in de werking van ons eco-
nomisch bestel is echter niet bij de Grondwet bekrach-
tigd en geniet er de garanties dus niet van. Er wordt
derhalve voorgesteld in titel II van de Grondwet een
nieuw artikel in te voegen, teneinde deze vrijheid te ver-
ankeren.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES,  MESSIEURS,

Le principe de la liberté de commerce et d’industrie
est consacré en Belgique par le décret d’Allarde des 2
et 17 mars 1791, introduit dans notre arsenal législatif
en 1795. Celui-ci dispose qu’ «il sera libre à toute per-
sonne de faire tel négoce ou d’exercer telle profession,
art ou métier qu’elle trouvera bon». Cette mesure pre-
nait place dans la droite ligne des conceptions philoso-
phiques de la Révolution française et traduisait la fin du
corporatisme. L’administration ne pouvait plus apporter
d’entraves à l’exercice d’une profession.

Le législateur a réaffirmé ce principe dans la loi spé-
ciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 (art.
6, § 1er, VI, alinéa 3), qui dispose qu’ «en matière éco-
nomique, les régions exercent leurs compétences dans
le respect des principes de la libre circulation des per-
sonnes, biens, services et capitaux et de la liberté de
commerce et d’industrie, ainsi que dans le respect du
cadre normatif général de l’union économique et de
l’unité monétaire.».

Le Conseil d’État et la Cour de cassation1 et, surtout,
la Cour d’arbitrage2 ont d’ailleurs déjà eu l’occasion
d’examiner des moyens tirés de la violation du principe
de la liberté de commerce et d’industrie.

Ce principe fondamental dans le fonctionnement de
notre système économique n’est cependant pas consa-
cré par la Constitution et ne bénéficie donc pas des
garanties qu’apporte celle-ci. Il est dès lors proposé d’in-
troduire un nouvel article dans le titre II de la Constitu-
tion, afin de consacrer cette liberté.

1 Cass., 8 juli 1907, Pas., I, blz. 321 en 26 februari 1940, Pas., I, blz.
62; R.v.S., 30 oktober 1964, R.A.C.E., blz. 836; R.v.S., 16 decem-
ber 1992, J.L.M.B., 1994, blz. 4040; R.v.S., 12 juli 1993, J.L.M.B.,
1993, blz. 1447.

2 Arbitragehof, nr. 55/92 van 9 juli 1992; nr. 35/95 van 25 april 1995;
nr. 56/96 van 15 oktober 1996; nr., 42/97 van 14 juli 1997; nr. 124/
98 van 3 december 1998; nr. 74/2000 van 14 juni 2000; nr. 100/
2001 van 13 juli 2001; nr. 166/2002 van 13 november 2002; nr.
16/2003 van 28 januari 2003; nr. 9/2004 van 21 januari 2004; nr.
188/2005 van 14 december 2005.

1 Cass., 8 juillet 1907, Pas., I, p.321 et 26 février 1940, Pas., I,
p.62; C.E., 30 octobre 1964, R.A.C.E., p.836 ; C.E., 16 décembre
1992, J.L.M.B., 1994, p.4040 ; C.E., 12 juillet 1993, J.L.M.B., 1993,
p.1447

2 C.A., n°55/92 du 9 juillet 1992 ; n°35/95 du 25 avril 1995 ; n°56/96
du 15 octobre 1996 ; n°42/97 du 14 juillet 1997 ; n°124/98 du 3
décembre 1998 ; n°74/2000 du 14 juin 2000 ; n°100/2001 du 13
juillet 2001 ; n°166/2002 du 13 novembre 2002 ; n°16/2003 du 28
janvier 2003 ; n°9/2004 du 21 janvier 2004 ; n°188/2005 du 14
décembre 2005
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De keuze voor de uitdrukking «vrijheid van onder-
nemerschap» strekt er niet alleen toe de handels- en
industriële activiteiten te omvatten, maar ook bijvoor-
beeld de uitoefening van de vrije beroepen, alsook de
ambachtelijke arbeid of die in de landbouw. De uitdruk-
king wordt bovendien gebruikt in artikel 16 van het Hand-
vest van de grondrechten van de Europese Unie.

Aangezien de herziening van de Grondwet in die zin
maar mogelijk is na een verklaring tot herziening van de
Grondwet, strekt dit voorstel er dus toe titel II van de
Grondwet voor herziening vatbaar te maken teneinde
er een artikel betreffende de vrijheid van ondernemer-
schap in op te nemen.

La formulation choisie de «liberté d’entreprise» tend
à recouvrir, non seulement, les activités commerciales
et industrielles mais aussi, par exemple, l’exercice des
professions libérales, ainsi que le travail artisanal ou
agricole. C’est en outre la formulation utilisée à l’article
16 de la Charte des droits fondamentaux de l’Union
européenne.

La révision de la Constitution en ce sens n’étant pos-
sible que suite à une déclaration de révision de la Cons-
titution, la présente proposition tend donc à rendre
révisable le titre II de la Constitution, afin d’y insérer un
article relatif à la liberté d’entreprise.

Charles MICHEL (MR)
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VOORSTEL VAN VERKLARING

De Kamers verklaren dat er reden bestaat tot herzie-
ning van titel II van de Grondwet, met het oog op de
invoeging van een artikel betreffende de vrijheid van
ondernemerschap.

15 februari 2007

PROPOSITION DE DECLARATION

Les Chambres déclarent qu’il y a lieu à révision du
titre II de la Constitution, en vue d’y insérer un article
relatif à la liberté d’entreprise.

15 février 2007

Charles MICHEL (MR)
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